
ROMÂNII-AMERICANI ÎNTRE IDENTITATE ETNICĂ ŞI 
ASIMILARE. CONSIDERATII GENERALE 

' 

Radu Hriniuc 

În abordarea acestui subiect delicat am pornit de la premisa prezentării câtorva aspecte generale legate de 
emigra~ia românească în Statele Unite ale Americii de la începutul secolului şi până în 1989. Vastitatea 
subiectului m-a detenninat să abordez o problematică mai puţin dezbătută în istoriografia românească şi anume 
aceea a mecanismelor de asimilare a emigranţilor existente în societatea americană. 

Pornind însă de la un scurt istoric al emigraţiei româneşti în Statele Unite, este necesară o ordonare 
cronologică a acestui fenomen. ţinând seama de cauzele care au detenninat emigrarea şi rezultatele acestora. O 
primă etapă şi foarte importantă în istoria emigraţiei româneşti o constituie perioada cuprinsă între sfârşitul 

secolului XIX. începutul secolului XX şi încheierea primului război mondial. Acest segment al emigraţiei 

româneşti este acoperit aproape în întregime de ţăranii transilvăneni ce se aflau sub ocupaţie străină. determinaţi 
fiind de persecuţiile politice şi religioase, dar mai cu seamă de condiţiile economice precare. Pe de altă parte. 
Radu Toma. surprinde şi o problematică demografică, susţinând că sporul demografic şi surplusul de mână de 
lucru neabsorbită a detenninat acest debuşeu al emigraţiei. 1 Fără îndoială a existat şi o motivaţie de ordin 
subiecti,· concentrată în formula .. ţara tuturor posibilităţilor", acel '·promiscd land" spre care se îndreptau 
milioane de emigranţi din întreaga Europă. America începutului de secol XX a cunoscut o puternică dezvoltare 
economică, asigurându-i ascensiunea în scurt timp în rândul marilor puteri ale lumii. Românii transilvăneni şi nu 
numai (unguri. şvabi. saşi) au ales această formulă pentru a-şi asigura un câştig substanţial în cel mai scurt timp 
posibil. pentru ca ulterior, la întoarcerea în ţară să-şi poată cumpăra pământul necesar unui trai lipsit de greutăţi. 
Această tendinţă s-a concretizat în sintagma "Mia şi banii de drum", reprezentând la acea vreme o imensă 
realizare din punct de vedere financiar. Însă istoriografia americană a reuşit să surprindă foarte bine portretul 
psihologic al cmigrantului la începutul secolului XX, acel ţăran simplu şi neştiutor de carte, ajuns într-o lume 
nouă şi stranie. unde toate lucrurile capătă noi simboluri, care trăieşte noi percepţii, vede lumea din alt unghi, 
acela al omului singur, dezorientat, nesigur pe soarta sa, în contradicţie flagrantă cu condiţia sa socială în satul 
natal. Oscar Handlin vorbeşte despre dezrădăcinarea ţăranului care a trăit în relaţie directă cu natura. în sânul ei, 
cu concepţiile sale despre lume şi viaţă, acea solidaritate aparte între specii şi lucruri. În acest nou univers, 
America nu a fost un tărâm venit în continuarea celui de acasă, nefiind în acord cu viziunea sa. În astfel de 
momente. omul simplu simte singurătatea în toată această masă de oameni concentrată în oraşe ce trăiesc prin 
fabricile existente Au acum sentimentul că şi-au pierdut lumea lor, cu tot ceea ce ştiau despre ea, călătorind 
uneori sperând să găsească un loc asemănător cu satul lor natal, căci durerea dezrădăcinării îl macină şi este 
dezamăgit de căutări fără noimă. În oraşe se destramă acea comuniune între om şi natură, anotimpurile nu mai 
sunt la fel. iar ci se simt frustraţi şi mânaţi de hazard. În aceste momente cel mai important refugiu este Biserica, 
credinţa şi speranţa, ducând o politică agresivă de apărare şi conservare împotriva străinii "LUMI NOI". 1 Contrar 
afirmaţiilor făcute de presa americană tributară curentului anti-imigraţionist, emigraţia românilor transilvăneni a 
a\'ut un caracter familial şi nu individual, ceea ce schimbă imaginea "tradiţională" despre emigrantul român în 
America de la începutul secolului XX, asimilat cu o persoană izolată, aptă de muncă fizică, fără aspiraţii sociale 
şi lipsită de preocuparea de a-şi adapta viaţa proprie la condiţiile din ţara de instalare. Însă românii stabiliţi în 
America au construit o bază solidă pentru mobilitatea ulterioară a grupului etnic, ceea ce contestă acea arbitrară 
catalogare a diferitelor grupuri etnice în " bune şi rele". 2 În sprijinul acestei afirmaţii dovezile sunt fără tăgadă: 
românii au înfiinţat în Statele Unite, pe lângă bisericile româneşti omniprezente, un număr foarte important de 
societăţi de întrajutorare. creând astfel o infrastructură ce avea ca scop prezervarea elementelor etnice şi 
tradiţionale în comunităţile româneşti din America. După primul război mondial un număr important de emigranţi 
români s-au întors la casele lor în Transilvania. trăind speranţa unui nou început în Patria Mamă, dar pe de altă 
parte cei rămaşi în America şi-au continuat existenţa în ţara adoptivă în cadrul comunităţilor deja bine închegate. 

1 Radu Toma, Românii În America - Românii În cele două Americi: o experien{ă etnică şi istorică, p. 6 Editura Globus, Bucureşti, 
19% 
1 Oscar Handlin, The uprooted, Grosset & Dunlop Publisher, 1951, p. 94-116 
2 Radu Toma, op.cil, p.l0-11 http://cimec.ro / http://complexulmuzealbn.ro
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S-a scris o întreagă istorie ce relevă importanţa acestor societăţi în viaţa românilor-an1ericani, unele dintre ele 
dăinuind până astăzi. dar în acelaşi timp nu poate fi ignorat fenomenul de asimilare care s-a aflat în antiteză 
perpetuă cu acestă tendinţă de păstrare a individualităţii etnice. Dar, despre acest fenomen vom \·orbi puţin mai 
târziu 

Pentm a da o notă de inedit acestei lucrări, m-am gândit că ar fi interesant de prezentat punctele de vedere 
ale unor români-americani ce surprind aspectele emigraţiei dintr-o altă perspectivă, în interviurile pc care le-am 
realizat în toamna anului trecut în Statele Unite. Principala mea procupare a fost aceea de a surprinde elementefe 
ce constituie motivaţia şi mecanismele emigrării după 1945 cât şi dinamica relaţiilor în cadrul comunităţilor 
româneşti, această mare familie românească de peste ocean supusă unui sistem social nou şi foarte interesant. 
Elocventă în acest sens este depoziţia lui Alexandru Nemoianu, ca istoric al Romanian-American Heritage Center 
··valerian Trira·· din Jackson (Michigan): ""Emigraţia românească după 1945 are cel puţin două etape principale: 
una este a celor care au venit imediat după război şi care sunt recunoscuţi şi între românii-americani. aşa-zişii D­
p (displaced persons), adică după război, un număr mare de oameni din Europa s-au aflat dizlocaţi, trăind fără 
cetăţenie. fără ţară. în diferite părţi din Germania, Franţa şi Italia. În aceste condiţii, Congresul american a votat o 
lege care aşa se şi numea ""D-P Act", prin care, ca un act de graţie, de specială generozitate li s-au îngăduit 
câtorva sute de mii de oameni să intre în S. V. A.. Până atunci legile de imigra tie după 1921-1923 erau extrem de 
stricte. Între cei care au intrat în S.U.A.. au fost şi cca.IS-20.000 de români. Aceştia au făcut o schimbare 
extrem de mare în psihologia şi caracteristicile comunităţii româna-americane. Adică comunitatea româna­
americană era fom1ată până la acea dată dintre cei care veniseră imediat după primul razboi mondiaL şi dintre 
urmaşii lor, la vremea respectivă încă foarte tineri. Aceştia erau în marea lor majoritate oameni cu o educaţie 
mdimentară sau chiar fără educaţie, în cea mai mare parte din ArdeaL Banat şi Bucovina. Înspre slărşitul anilor 
"30. de fapt procesul începuse încă mai devreme. aceşti oameni au început să-şi dea sean1a că nu mai sunt români, 
nici măcar români în America, fiind români-americani care este cu totul altceva. Venirea grupului de care 
vorbeam. aceşti D-P. au schimbat încă mai mult caracteristicile acestui gmp. Adică ce s-a întâmplat: spre 
deosebire de imigranţii români veniţi la începutul veacului, cei veniţi după cel de-al II-lea război mondial, erau 
oameni foarte bine educaţi si extrem de motivaţi politic, s-au încă mai lamurit: extrem de anticomunişti. Ei s-au 
declarat în stare de ostilitate deschisă cu autorităţile comuniste din România. Această îmbinare între comunitatea 
românilor-americani constituită aici între 1900-194 7, şi care devenise nu o comunitate de români în America. ci o 
comunitate de români-americani, şi această motivaţie ideologică anticomunistă a celor veniţi după 1945. au 
stabilit caracteml specific al comunitătii româna-americane, caracter pe care îl păstrează până în ziua de azi. Ei 
sunt cei care au venit atunci. Lor li s-au mai adăugat în anii '60-'70-'80 mdele celor deja stabiliţi în S.U.A., care 
ati putut să plece din România după ce începuse o anumită destindere şi după ce sub presiunea guvernului şi 

administraţiei americane. autorităţile comuniste au trebuit să îngăduie acestora să plece din ţară să-şi 
reîntregească familiile în S.U.A.. Au mai fost o categorie a celor care au reuşit să defecteze sistemul comunist şi 
să plece din ţară sub anumite fonne, fugarii, fie în excursii. fie trecând Dunărea înot, fie trimişi în misiuni şi 

refuzând să se mai întoarcă în ţară. Dintre ei o parte s-au alăturat stmcturilor românilor-americani. iar o altă 
parte au rămas fie izolaţi, fie s-au topit în marea masă americană renunţând să mai aibă neo legătură cu 
comunitatea românilor-americani. Dar aşa cum spuneam, această comunitate a românilor-americani este 
susţinută prin Instituţii specifice. biserici de diferite denominaţii, cei mai mulţi fiind ortodocşi dar cărora li se 
alătură Uniţii (greco-catolicii) şi în ultimul timp tot mai mulţi neo-protestanţi. În plus mai existau societăţi 
fratemale. societăţi de într-ajutorare şi un număr foarte mare de ziare româneşti care păstrează caracterul 
comunităţii, aşa cum spun ei nu sunt români în America ci sunt români-americani, adică parte a naţiunii 
americane. păstrând modelul existenţial românesc, adică înţelegerea existenţială a rostului vieţii, respectiv a 
diferenţelor între bine şi rău. 

1: Care ar fi disfuncţionalităţile la nivelul comunităţii româna-americane şi de unde provin ele'1 

R: Ceea ce văd eu ca disfuncţionalitate, vorbind despre românii-americani, sunt ceea ce la un moment dat 
am caracterizat ca fiind grupurile periferice ale comunităţii românilor-americani. Adică în ceea ce înseamnă chiar 
dacă nu înseamnă majoritate numerică. dar ceea ce înseamnă majoritate semnificativă, românii-americanii sunt o 
parte a naţiunii americane, păstrând trăsături distincte, care înseamnă în principal, după părerea mea, înţelegerea 
românească a vieţii, modelul existenţial românesc. Disfuncţionalităţile apar în legătură cu acele grupuri ale 
românilor-americani şi aici întâlnim două cazuri; probabil că sunt mai multe, dar două cazuri principale 
exemplific: 1) îl reprezintă acei români care simplu spus au eşuat în S.U.A., fără să fie pregătiţi în nici un fel să 
înfnmte duritatea şi asprimea vieţii americane. Ii găsim mai ales în marile oraşe şi în special în New-York Sunt 
oameni care trăiesc izolat, la marginea societăţii şi sistemului american şi ca orice gmp care trăieşte la marginea 
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unui sistem au parte în principal de părţile rele ale sistemului şi mai puţin de părţile lui bune. Întotdeauna 
gmpurile care se plasează la periferia unui sistem mare, mai ales a unui sistem copleşitor cum este sistemul 
american. aceasta este moştenirea pe care şi-o capătă, adică părţile rele ale sistemului şi mai putin părţile lui 
bune. Sunt oameni care trăiesc izolaţi, trăiesc între ei. sunt hăituiţi de coşmarele lumii din care au venit şi în 
acelaşi timp trăiesc Ia marginea unui sistem uriaş pe care nu-l înţeleg şi de care sunt mereu înfrânţi, sunt oameni 
care se consideră în continuare hăituiţi fie de organizaţii secrete din România sau din S.U.A, sunt oameni care 
sunt înclinaţi să creadă în culte şi nu de puţine ori susţinători fervenţi şi partizani pasionaţi a-i farfuriilor 
zburătoare. La extrema opusă se află gmpul pe care eu l-am numit al aşa-zişilor ''elitişti", gmp de români ajunşi 
în S.U.A prin burse sau profesori în schimb şi care s-au închis în sine, constituindu-se într-un fel de elită care a 
ales să dispreţuiască şi să nu aibă legături cu masa românilor-americani. Părerea mea este că aceşti oameni, în 
covârşitoarea lor majoritate au excepţionale credenţiale cărturăreşti, sunt profund bolna\'i sufleteşte. Boala, eu 
cred. constă în unnătoml fapt: sunt oameni care pentm a putea pleca din ţară au făcut o serie de compromisuri, 
.ar odată ajunşi în S. UA, au ales modul cel mai prost de a exorciza aceste tare sufleteşti şi anume amncând 
asupra popomlui român tot ce cred ei a fi rău cu putinţă, şi mai cu seamă considerând că popoml român este 
,·inovat pentm consecinţele celui mai dramatic flagel pe care 1-a cunoscut lumea vreodată -comunismul. Părerea 
mea este că o parte dintre aceşti elitişti vor reuşi să-şi rcgăsească echilibml sufletesc şi mintal, dar nu-mi fac 
nici iluzii pentm că o parte dintre ci vor continua să trăiască din compromis în compromis până la sfărşitul zilelor 
lor'·. c 

După ce am văzut care sunt principalele elemente ale emigraţiei româneşti ar fi interesant de urn1ărit 
interaqiunea societăţii americane în viaţa emigranţilor şi a comunităţilor acestora pornind de Ia conceptul de 
modilicare şi transfonnare în timp a generaţiilor în aşa-numitul "melting pot" american. Se pare că în S.U.A 
exista un conflict puternic între generaţii în cadrul aceloraşi familii, cu predilecţie cele care cuprind şi copii din 
prima generaţie. Aceşti tineri sunt mai nerăbdători cu obiceiurile bătrânilor şi cel mai adesea nu le mai respectă. 
Ei au alte preocupări şi alte deschideri şi încearcă să-şi creeze propriul stil de viaţă după modelul american. 
Diferenţele dintre emigranţi şi prima lor generaţie de copii sunt interesante, deoarece se crează primele discrepanţe 
între moştenirea etnică transmisă şi mesajul recepţionat, dar persistă încă acele deprinderi comune grupului. însă 
la a treia generaţie de copii în privinţa păstrării limbii şi a obiceiurilor ei sunt mult mai independenţi şi abordează 
stilul de ,·iaţă american. işi resping rădăcinile, tradiţiile, se căsătoresc după voie în afara comunităţii. 3 

O altă problemă deosebit de stringentă pentm emigranţi a reprezentat cunoaşterea limbii engleze. fapt ce 
a determinat importante transformări în cadrul fan1ilial şi comunitar, deschizând dmmul spre o asimilare mai 
rapidă şi eficientă. Cunoaşterea limbii engleze reprezenta un avantaj deosebit în ocuparea unor slujbe importante 
în cadml comunităţii şi implicit ridicarea nivelului de trai. Unii dintre emigranţi au învăţat limba la locul de 
muncă în aşa-numitele campanii de educare organizate de intreprinderi sau chiar de către stat. La acestea s-au 
mai adăugat şcolile speciale finanţate de guvern pentm învăţarea limbii engleze. 4 Acestea au întâmpinat o 
puternică opoziţie din partea emigranţilor, dar după două generaţii au triumfat. De la începutul anilor 1940 
engleza a început să câştige teren, iar în comunităţile de emigranţi învăţământul în această limbă devenise 
obligatoriu. Concomitent apar segregaţiile etnice iar o mare parte din membrii comunităţilor devin independenţi şi 
se depărtează. abordând stilul de \'iaţă american şi renunţând la tradiţii căsătorindu-se în afara comunităţii. ceea 
ce a dus ine,·itabil la mperea legăturilor şi angrenarea lor în societatea americană propriu-zisă.~. Sociologii şi 
antropolologii au descris procesul şi rezultatul întâlnirilor etnice prin termenul de asimilare şi cel de aculturatie6 

Într-o definiţie dată aculturaţiei aceasta ar cuprinde acele fenomene care rezultă din întâlnirea continuă. Ia pri;na 
generaţie, între membrii a două gmpuri distincte având culturi diferite, rezultând schimbări ulterioare ale culturii 
originale, la unul sau la ambele grupuri. Pe de altă parte asimilarea este un proces de interpenetrare şi fuziune, în 
care persoane şi grupuri capătă memoria, sentimentele şi atitudinile altor persoane (nativii) împărtăşind cu ei 
experienţele şi istoria lor, intrând astfel şi fiind încorporaţi într-o viaţă culturală comună7 . Asimilarea în mod 
nonnal se desfăşoară mult mai rapid când aceste contacte sunt primare. când sunt mai intime şi mai intense, în 
aria relapilor de atingere (adică în cercul familial şi în gmpurile intime plăcute). Contactele secundare faciliteaz.:'i 
acomodarea dar nu promovează atât de bine asimilarea., contactele de aici fiind externe şi izolate. 

2 Conjon11 depozifiei lui Alexa11dm Nemoianu 
3 Philip Ta vioL 71re distant nrag11et, Eyre & Spotiswoode Publisher, London, 1971, p. 257-258 
'/hidenr, p. 265 
'!hidem, p 267-268 
"Gordon Mi! ton, Assimilation in American life, New-York, Oxford University Press, 1967, p. 61 
- lhidem. p. 62 
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Cercetătorii americani sunt de părere că asimilarea nu se obţine. ci se afirmă din momentul în care 
emigrantul funcţionează în cadrul comunităţii fără a o prejudicia şi fără un comportament discriminatoriu.~ Apare 
deja şi termenul de ·'host society", care desemnează titulatura de gazdă şi elementele ce decurg din această 
calitate, locul în care au loc o serie de influenţe între autohtoni şi emigranţi în ceea ce priveşte limba, obiceiurile, 
mâncarea. arta. recreapa, telmici economice, etc. 

Făcând o generalizare a mecanismului rezultă că, dacă asimilarea structurală s-a produs, fie simultan sau 
mai târziu decât aculturaţia. toate celălalte tipuri de asimilare vor veni de la sine în mod natural. Realizarea unei 
astfel de asimilări aduce după sine dispariţia grupului etnic ca entitate separată şi evaporarea valorilor distinctive. 9 

Această lucrare s-a dorit a fi o prezentare succintă şi punctuală a câtorva aspecte legate de emigraţie şi 
asimilare în universul fascinant al LUMII NOI. într-o formulă ce are la bază individul, ca entitate, şi comunitatea 
sau familia mare, în cadrul căreia îşi desfăşoară existenţa, ambele fiind supuse unor schimbări şi transfonnări 

pcrpetue. 

Romanian-American People Between Ethnic ldentity 
and Assimilation General Consideration. 

(Abstract) 

This approach tries to reveal general issues conceming Romanian immigration and assimilation problems 
in the United States of America, which haven't been debated upon so much. In this work 1 started by writing a 
short Romanian immigration history in the United States of America, considering thosc facts that made this 
happen as \:vell as its results. There are three significant periods of Romanian immigration to U.S.A., the first and 
the most important is that between the late l91

h century and the early 201
h century, the end ofthe First World War. 

to be more specific. During this first period Romanians, most of them Transylvanian peasants immigrated to the 
"Promised Land" because of politica! and religious persecutions they had to experience and because of their 
economic problems. After 1918, marking the second period of this process, a part of those· immigrants retumed to 
Romania in order to start a new life, those who remained in the U.S.A. continued their life inside Romanian 
communities well consisted at that time. As for the InterWar period, Romanian immigration was not so strong as 
it was during the first period because of American immigration laws (restrictions). In order for my work to be 
complete, for the third immigration period 1 used a part of an interview recorded with Alexandru Nemoianu, a 
researcher at the Romanian-American Heritage Center "Valerian Trifa" in Jackson (Michigan). He made an 
interesting description of Romanian immigrants in the U.S.A., which 1 thought to be useful to mention as it 
rcpresents a Romanian-A.merican point of view. 

In the final part of my work, 1 underlined some important aspects of the assimilation and acculturation 
process. which \Vere and are unavoidable in American society. American historiography named this process 
"MEL TING POT", where cultures and civilizations seem to mix together, inevitably adopting the American life 
style. 

< lhidem, p. 63 
; Jhidem, p !! 1 
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